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Achtungl Nicht fir Kinder unter 36 Monatan geaignet. Erstickungsgefahr
wegan verschluckbarer Kleinteile. Adresse, Anleitung und Verpeckung
wegen wichtiger Informationen aufbewahren,

WARNINGI Not suitable for children under 36 months. Chok ng hazard ~

USA/ small pare Kesyp the address, insructions and packaging for imperiant

IN:
FR:

NL:

CZ:

PL:

PT:

information.

Attentior! Ne conviend pas aux enfants de moins de 36 mois Danger
d étouffement car présence de petits élémernts, I st recommand# de
conserver i ‘adresse du fabricant. Informations & conserver

iADVERTENCIAI No conviena para nifios menores de 36 meses. Peligro

: de asfixia por atragantamiento de piezas psquefias. Guarde ia direccién,

las instrucclones y el embalaje para obtener informacién importante.

Avvertenzal Non adatto a bambini di eta inferiore & 36 mesi, Pericolo
dl soffocamento per ingestione di componenti dl plecoie dimensloni.
Conservare l'indirizzo, ie istruzioni e la confezione per informazioni
importanti.

Waarschuwingl Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden.
Gevaar voor verstikking door kleine onderdelen die kunnen worden
ingeslikt Bewaar adres, irstructiss en varpakking vanwegs belangrijke
informatie.

Upozoménll Nevhodné pro déti mlad$i 36 mésicu. Nebezi el | ududen(
nasledkem spolknuti maiych &dsti. Uschovejte si adresu, ndavod a obai -
obsahujf ddleZité Informace.

Ostrzalania! Nie nadaje si@ dla dzieci w wieku poni2sj 36 miesigey.
Niebezpieczenstwo zedlawienia sig z powodu matych, tatwych do
polknigcia czesci. Zachowaj adres, instrukgje i opakowanie, aby nie
utracié waznych informaciji.

Avisos! Contra-indicado para criengas com menos de 36 mases. Perigo
de asfixia devido a Ingestao de pegas pequenas. Guarde a morada,
as instrugbes e a embalagem pare ter informagdes importanies.

CE G & HI

DK:

SE:

FiN:

GR:

HR:

Si:

HU:

SK:

EE:

RO:

Advarseil likke egnet for berm undar 36 maneder. Risiko for kvasining pa
grund af lase smédsie. Germ adresse, vejledning og emballage for vigtige
oplysninger

Varningl inte 1ampiig f&r barn under 36 manader. Kvavningsrisk pa
grund av sma delar Spara adress, instruklionar ocr. fiirpackning fir viktig
information.

Varoitus! Ei sovellu aile 36 kuukauden ikiisilie iapsille. SisAl¥3 pienosia,
jotka aiheuttavat r ielldessé tukehtumisvagran, Sailyta osoite, ohjeet ja
pakkaus térkeaa tiatoa varten.

Mpocdotrolnoni Aty VO KOTAAANAC Yi TTTIOIE RATW TLov 38 unviuy.
KlvBuvag myiypod armd maviy kaidrruan Pikpli kopporiuv. PukGEre
BievBuvor, ng odnyles ka ™ ouoxeuaaio yia onuavTikés TANPogopiEs.

Upozorenjei Igradka nije prikladna za djecu miadu od 36 mjeseci.
Opasnost od ugusenja zbog sitnih dijeiova koji se mogu progutati.
Saduvaijte edresu, uputs i ambalaZu zbog vaZnih informecija.

Opozarilo! Ni primeme za otroke, miajse od 38 mesacev. Nevamost
zadusitve zaradi majnnih delov, ki jihje mogoés pogoltniti. Naslov, navodila
in embalaZo obdrZite, ker so na njih pomembne informacije.

Filgyelmezietési Csak 36 h6naposndl idSsevb gyermekels szédmdra
alkalmas. Az apré részek fulladést okozhatnak! Orizze meg a cimei, az
utasltadsokat és a csomagolést a fortos informacidk érdekében.

Upozomeniel Nevhodné pre deti do 36 mesiecov. Nebezpedenstvo
udusenia z ddvodu prehltnutia maiych &asti. Uchovajts adresw, navod
a balenie kvdii doleZitym informéciam.

Holatusi Ei ole sobiv alla 36 kuu vanustele lastele. l.dmbumisoht
véikeste detailide t6ttu, Hoidke alles olulist teavet sisaldavad aadress,
juhised ja pakend

Avertismentl Contraindicat cogiilor mai mici de 36 de luni. Pericoi

de sufocare din cauza pieseior mici care pot fi Inghitite. Péstre{i adresa,
irstructiurdle gi arntalajul ca infor ati impartante

LT:

LV:

BG:

RUS:

TR:

spéjimas! Netinka vaikams iki 36 ménesiy. Pavojus u2springti de!
smulkiy deftaly, kurias galima praryti. Saugokite adress, instrukcijas

ir pakuote, nes jose yra svarbios informacijos.

Bridingjumsi Nav piemé&rots b&miem, %as jaunaki par 36 ménesiem.
Nosinakianas draudi, jo sikas delajas viegli norit Saglabdjie! adresi,
instrukciju un iepakojumu, jo tie satur svarigu infoarmaciju.

Buumative! Henogxoasiiio sa aewle nof 36 macelia. OnacHocT o7 3
aaywasaxe nopaay noLTsILane Ha apebuur gerafny. 3analere agpeca,
MHCTPYRUMKMTE 1 ON3KoaKaTa Nopaav BaxHara M wrHopmalins.
BHUMAHKEI Urpyiika He npearasHa-ena Ans gerew ms aguie 36
Mecsiies. ONacHOCTL CMEPTH OT YAYUILS N3-38 NPOrMOHSHHbIX MEIKKX
peraneil, Coxpanute aapec, MHCTPYKLIVK 1 YNEKoBKY ANs NOMyHeHUR
BAKHOR WHEDOPMBLIWN.

Uyani 36 aydan kigiik gocuklar Igin uygun degildir, kiigiik pargalarin
yutuima tehlikesi vardir. Onemii bilgiiere bagvurmak igin adresi,
talimatiar: ve ambalaji saklaywn.
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A WARNING:

LNot for children under 3 years

CHOKING HAZARD - small parts

J

A ATTENTION:

Danger d'étouffement - car présence de petits éléments
LNe convient pas aux enfants de moins de trois ans |

D: Bitte beachten Sie die beiliegenden Gebrauchshinweise.
GBJ/USAVJIN: Please follow the included instructions for use.

F: \Veillez aux regles d'utilisation jointes.

ES/MEX: Observe las instrucciones de uso adjuntas.

IT:  Seguire le istruzioni per l'uso allegate.

NL: De bijgesloten gebruiksaanwijzingen in acht nemen a.u.b.
CZ: Respektujte prosim pfiloZzené pokyny k pouZziti.

PL: Prosimy przestrzega¢ zatgczonych wskazéwek uzytkowania.
PT: Respeite as instrugdes de utilizagdo em anexo.

DK: Overhold de vedlagte henvisninger om brug.

S: Var god beakta den bifogade anvandningsinstruktioner.

FIN: Lue oheiset kayttdohjeet huolellisesti ja noudata niita.

GR: MapakaAw AGBeTe UTTOWN TIG CUVNUPEVES UTTODEIEEIS XPHONG.
HR: Molimo Vas da se pridrzavate priloZenih napomena o koristenju.

SL: Prosimo, upostevaijte prilozena navodila za uporabo.

HU: Vegye figyelembe a mellé csomagolt hasznalati utasitast.
SK: Dodrziavate prilozené pokyny k pouzivaniu.

ET: Lugege kaasasolevat kasutusjuhendit.

RO: Va rugam sa respectati instructiunea de folosire alaturata.
LT: PraSome laikytis pridéty naudojimo nurodymy.

LV: Ladzu, ievérojiet pievienotos lietoSanas noradijumus.

BG: Cna3sBaiTe NpUnoxeHUTe ykasaHus 3a ynotpeta.

RUS: lNMpock6a cobntoaats npunaraemyto MHCTPYKLMIO MO MPUMEHEHWIO.
TR: Litfen birlikte verilen kullanim bilgilerini dikkate alin.

JP: FUVTHBEARPAEBCH > TLEEL,

KOR: X &1t 7 MSE AEXIEE EFstMAIR.

SA: i Ll Uls 3 Ul eolelin | 313l q ol 5

incl. 3x
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DE: Adresse, Anleitung und Verpackung wegen wichtiger Informationen
aufbewahren. Technische und farbliche Anderungen vorbehalten. ACHTUNG:
Gebrauchte Batterien sind umgehend zu entsorgen. Neue und gebrauchte
Batterien von Kindern fernhalten. Beim Verdacht, dass Batterien verschluckt,
oder in ein Korperteil eingefiihrt wurden, ziehen Sie sofort einen Arzt zu Rate.
Sicherheitshinweis! Sorgfaltig lesen und aufbewahren! Batteriefachdeckel
vorsichtig mit Schraubendreher offnen. Verbrauchte Batterien aus dem
Spielzeug herausnehmen. Batterien mit der richtigen Polaritat einlegen.
Ungleiche Batterietypen oder neue und verbrauchte Batterien drfen nicht
zusammen verwendet werden. Batterien dirfen nicht geéffnet, verbrannt und
nachgeladen werden. Elektronisches Modul nur bei geschlossenem und
verschraubten Batteriefach betreiben. Nur Batterietype RO3 / AAA verwenden!
Nichtaufladbare Batterien durfen nicht aufgeladen werden! Aufladbare
Batterien vor dem Laden aus dem Spielzeug entnehmen! Aufladbare Batterien
nur unter Aufsicht Erwachsener laden! Anschlussklemmen dirfen nicht
kurzgeschlossen werden! Entsorgungshinweis! Dieses elektrische Spielzeug
enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen. Nicht im
Hausmdll entsorgen. Batterien aus dem elektrischen Bauteil entfernen, das
elektrische Bauteil (orangener Dachrahmen, ohne Batterien) getrennt vom
Fahrzeug (siehe Bild A) bei einer dafiir vorgesehenen Sammelstelle entsorgen.
Wir kommen unserer Verpflichtung zur Riicknahme von Altgeraten nach. Um
ein Altgerat kostenlos an uns zuriickzusenden, kénnen Sie unter service@bru-
der.de einen Riicksendeschein anfordern. Das Symbol der durchgestrichenen
Miilltonne bedeutet, dass diese Teile nicht im Hausmiill entsorgt werden diirfen.
GB/USA/IN: Keep the address, instructions and packaging for important
information. We reserve the right to amend or improve our products and alter
colours without prior notice. WARNING! Dispose of used batteries immediatly.
Keep new and used batteries away from children. If you think batteries might
have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate
medical attention. Safety guidelines! To be read carefully and to be kept! Open
cover of battery compartment carefully by means of a screwdriver. Remove
used batteries from the toy. Insert your new batteries correctly, observing the
plus and minus marks on the battery and appliance. Never mix used and new
batteries or batteries of different types. Do not open, dispose in fire and
recharge batteries. Run electronic module with closed and screwed battery
compartment only! Use only R03 / AAA batteries! Non-rechargeable batteries
are not to be recharged! Rechargeable batteries are to be removed from the toy
before being arged! Rechargeable batteries are only to be charged under adult
supervision! The supply terminals are not to be short-circuited! Disposal note!
This electric toy contains valuable raw materials that can be recycled. Do not
dispose of in household waste. Remove batteries from the electrical
component, the electrical component (orange roof frame, without batteries)
separated from the vehicle (see Fig. A). Dispose of at a designated collection
point. We fulfil our obligation to take back old appliances. To return an old device
to us free of charge, you can request a return slip from service@bruder.de. The
crossed-out wheelie bin symbol means that these parts must not be disposed of
with household waste. USA + CA: 1. ,This device complies with part 15 of the
FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired
operation.” 2. ,Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.“ NOTE: , This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures: — Reorient or relocate the receiving antenna. —
Increase the separation between the equipment and receiver. — Connect the
equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected. — Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help. 1. « Cet appareil est conforme a la section 15 du réglement de la FCC
(Commission fédérale des communications). Son utilisation est assujettie aux
deux conditions suivantes : (1) Ce dispositif ne doit pas provoquer d'interféren-
ces préjudiciables et (2) ce dispositif doit accepter toute interférence regue, y
compris les interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement non
désiré.» 2. «Tout changement ou modification, non expressément approuvé(e)
par l'organisme responsable de la conformité, risque d'annuler les droits de
l'utilisateur de se servir du présent appareil.» 3. REMARQUE:« Cet équipement
a été testé et s'avére conforme aux limites d'un appareil numérique de Classe
B, conformément a la section 15 du reglement de la FCC. Ces limites ont pour
but d'assurer une protection raisonnable contre les interférences préjudiciables
au sein d'une installation résidentielle. Cet équipement génere, utilise et peut
émettre de I'énergie de fréquence radio et, s'il n'est pas installé et utilisé
conformément aux directives, peut causer des interférences nuisibles aux
communications radio. Il n'y a toutefois pas de garantie qu'aucune interférence
ne surviendra dans une installation donnée. Si cet équipement provoque des
interférences nuisibles a la réception radio ou télévision, ce qui peut étre
déterminé en éteignant et en allumant I'‘équipement, il est conseillé a l'utilisateur
d'essayer de remédier au probleme en prenant une ou plusieurs des mesures
ci-dessous: - Réorienter ou déplacer 'antenne de réception. - Augmenter la
distance entre I'équipement et le récepteur. - Brancher I'équipement dans la
prise d'un circuit différent de celui ot est raccordé le récepteur. - Consulter le
fournisseur ou un technicien qualifié en radio/télévision pour obtenir de l'aide.
FR: Il est recommandé de conserver I'adresse du fabricant. Informations a
conserver. Instructions, emballages a conserver. Nous nous reservons les
droits des modifications des formes et couleurs. Attention! Jetez immédiatem-
ent les piles usagées. Conservez les piles neuves et usagées hors de portée
des enfants. Si vous pensez que les piles ont été avalées ou placées a
lintérieur d'une partie du corps, consultez immédiatement un médecin.
Directives pour la sécurité! Precautions d'entretien et d'utilisation des jouets a
piles : Le remplacement des piles et accumulateurs doit étre effectué par un
adulte en respectant les consignes ci-dessous. - Ouvrir le compartiment a piles
ou accumulateurs a l'aide d'un outil adapté. - Les piles ne doivent pas étre
rechargées. - Les accumulateurs doivent étre chargés uniquement sous le
controle d'un adulte. - Les accumulateurs doivent étre enlevés du jouet avant
d'étre chargés. - Les différents types de piles ou accumulateurs ne doivent pas
étre mélangés. - Les différents types de piles ou accumulateurs neufs et usagés
ne doivent pas étre mélangés. - Les piles ou accumulateurs doivent étre mis en
place en respectant la polarité. - Les piles ou accumulateurs usés doivent étre
enlevés du jouet. - Les bornes d'une pile ou d'un accumulateur ne doivent pas
étre mises en court circuit. - Utiliser le type de piles recommandé. - Retirer les
piles du jouet si vous ne I'utilisez pas pendant une période prolongée. Conseil
pour [l'élimination ! Ce jouet électrique contient des matiéres premiéres
précieuses qui peuvent étre réutilisées. Ne pas jeter avec les déchets
ménagers. Retirer les piles du composant électrique, le composant électrique
(cadre de toit orange, sans batteries) séparé du véhicule (voir image A) a
éliminer dans un point de collecte prévu a cet effet. Nous respectons notre
obligation de reprise des appareils usagés. Pour nous renvoyer gratuitement un
ancien appareil, vous pouvez demander un bon de retour a l'adresse
service@bruder.de. Le symbole de la poubelle barrée signifie que ces pieces
ne doivent pas étre jetées avec les déchets ménagers. ES/MEX: Guarde la
direccion, las instrucciones y el embalaje para obtener informacién importante.
Nos reservamos el derecho de efectuar alteraciones en formas y colores.
ADVERTENCIA: Deseche las pilas usadas inmediatamente. Mantenga las
pilas nuevas y las usadas fuera del alcance de los nifios. Si cree que las pilas
pueden haber sido ingeridas o introducidas en cualquier parte del cuerpo,
acuda al médico de inmediato. jConsignas de seguridad! jLea y guarde con
cuidado! Abra con cuidado la tapadera de la casilla de la bateria con un
destornillador. Quite las baterias gastadas del juguete. Introduzca baterias
siguiendo la polaridad exacta. No se pueden utilizar al mismo tiempo diferentes
tipos de bateria o baterias nuevas y gastadas. No se pueden abrir, quemar o
recargar las baterias. Accione el mddulo electrénico solamente cuando la
casilla de la bateria esté cerrada y atornillada.jUtilizar sélo pilas del tipo RO3 /
AAA! iNo cargar las pilas no recargables! jExtraer las pilas del juguete antes de
cargalas! jLas pilas recargables sélo se pueden cargar en presencia de
adultos! jLos polos no se pueden poner en cortocircuito! jNota sobre la
eliminacion! Este juguete eléctrico contiene valiosas materias primas que
pueden ser recicladas. No desechar con la basura doméstica. Extraer las pilas
del componente eléctrico, el componente eléctrico (marco naranja, sin pilas)
separado del vehiculo (ver imagen A) - Depositar en un punto de recogida
designado. Cumplimos con nuestra obligacion de retirar los aparatos usados.
Para enviarnos un aparato usado de forma gratuita, puede solicitar un
formulario de devolucion enviando un correo electrénico a service@bruder.de.
El simbolo del cubo de basura tachado significa que estas piezas no deben
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tirarse a la basura doméstica. IT: Conservare lindirizzo, le istruzioni e la
confezione per informazioni importanti. Ci riserviamo la facolta di apportare
variazioni sia nella forma che nel colore. Avvertenza! Smaltire immediatamente
le batterie esauste. Tenere le batterie nuove ed esauste lontano dalla portata
dei bambini. Se si ritiene che le batterie siano state ingerite o inserite in una
parte del corpo, rivolgersi immediatamente a un medico. Indicazione di
sicurezzal Leggere attentamente e conservare! Aprire il coperchio del vano
batterie con prudenza e con I"aiuto di un cacciavite. Estrarre le pile scariche dal
giocattolo. Inserire le pile rispettando la corretta polarita. Tipi di pile diverse, o
pile nuove e usate, non devono essere usate insieme. Le pile non devono
essere aperte, incendiate, né ricaricate. Attivare il modulo elettronico solo a
vano batterie chiuso e awvitato. Utilizzare solo batterie del tipo RO3 / AAA! Le
batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate! Togliere le batterie
ricaricaribili dal gioccattolo, prima di ricaricarle! Le batterie caricabili devono
essere ricaricate sotto la supervisione di adulti! Non cortocircuitare il morsetti di
connessione! Istruzioni per lo smaltimento! Questo giocattolo elettrico contiene
preziosi materiali che possono essere riciclati. Non smaltire insieme ai rifiuti
domestici. Rimuovere le batterie dal componente elettrico, il componente
elettrico (telaio del tetto arancione, senza batterie) separato dal veicolo (vedere
figura A) smaltilo conferendolo presso un apposito punto di raccolta. Ci
atteniamo al nostro obbligo di ricevere in reso gli apparecchi obsoleti. Per
restituirci gratuitamente un apparecchio obsoleto, & possibile richiedere un
modulo di reso all'indirizzo service@bruder.de. Il simbolo del bidone della
spazzatura barrato indica che tali parti non devono essere smaltite insieme ai
rifiuti domestici. NL: Bewaar adres, instructies en verpakking vanwege
belangrijke informatie. Wij behouden ons wijzigingen in de vorm en de kleur
voor. Waarschuwing! Voer gebruikte batterijen onmiddellijk op de juiste wijze af.
Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. Als u denkt dat
er batterijen zijn ingeslikt of zich in een lichaamsdeel bevinden, raadpleeg dan
onmiddellijk een arts. Veiligheidsaanwijzing! Zorgvuldig lezen en bewaren! Het
batterijvak met behulp van een schroevendraaier openen. Opgebruikte
batterijen uit het speelgoed verwijderen. Batterijen met de juiste polariteit erin
plaatsen. Verschillende soorten batterijen of nieuwe en gebruikte batterijen
mogen niet samen gebruikt worden. De batterijen mogen niet geopend,
verbrand of opnieuw geladen worden. De elektronische moduul enkel bedienen
met een gesloten en vastgeschroefd batterijvak. Alleen batterijen van het type
RO3 / AAA gebruiken! Niet oplaadbare batterijen mogen nooit worden
opgeladen! Oplaadbare batterijen voor het laden uit het speelgoed halen.
Oplaadbare batterijen alleen laden onder toezicht van een volwassene! De
aansluitklemmen nooit kortsluiten! Verwijderingsinstructie! Dit elektrische
speelgoed bevat waardevolle grondstoffen die geschikt zijn voor hergebruik.
Niet met het huishoudelijk afval afvoeren. Batterijen uit de elektrische
component nemen en de elektrische component (oranje dakframe, zonder
batterijen) gescheiden van de auto (zie afb. A) afgeven bij een hiervoor bestemd
inzamelpunt. Wij komen onze verplichting tot terugname van oude apparatuur
na. Om een oud apparaat kosteloos aan ons te retourneren, kunt u via
service@bruder.de een retourbon aanvragen. Het symbool met de doorgekru-
iste afvalcontainer betekent dat deze onderdelen niet met het huishoudelijk
afval mogen worden afgevoerd. CZ: Uschovejte si adresu, navod a obal —
obsahuji dulezité¢ informace. Barevné a technické zmény vyhrazeny.
Upozornéni! Pouzité baterie ihned zlikvidujte. Uchovavejte nové i pouzité
baterie mimo dosah déti. Pokud se domnivate, Ze baterie mohly byt spolknuty
nebo vioZzeny do jakékoliv ¢asti téla, vyhledejte okamzitou lékafskou pomoc.
Bezpecnostni pokyn! Peclivé si jej prectéte a ulozte! Kryt pfihradky na baterie
opatrné oteviete Sroubovakem. Vybité baterie z hracky vyjméte. Baterie
vkladejte se spravnou polaritou. Nesmi byt spole¢né pouzivany rizné typy
baterii nebo nové a jiz vybité baterie. Baterie se nesmi otevirat, palit ani dobijet.
Elektronicky modul pouZivejte pouze s uzavienym a pfiSroubovanym krytem
baterii. Pouzivejte pouze baterie typu RO3 / AAA! Nenabijeci baterie se nesmi
nabijet! Nabijeci akumulatory pfed nabitim vyjméte z hracky! Nabijeci
akumulatory nabijejte pouze pod dohledem dospélé osoby! Pfipojné svorky se
nesmi zkratovat! Pokyny k likvidaci! Tato elektrickd hracka obsahuje cenné
suroviny, které Ize recyklovat. Nevyhazujte do domovniho odpadu. Vyjméte
baterie z elektrické soucasti, elektrickou soucast (oranzovy strfesni ram bez
baterii) oddélené od vozidla (viz obrazek A) a odevzdeijte je k likvidaci na sbérmé
misto urené k tomuto Ucelu. Dodrzujeme nas zavazek zpétného odbéru
starych zafizeni. Chcete-li nam staré zarizeni bezplatné zaslat zpét, muzete si
na service@bruder.de vyzadat doklad o vraceni. Symbol preskrtnuté popelnice
znamena, Ze tyto soucasti nesmi byt likvidovany spoleéné s domovnim
odpadem. PL: Zachowaj adres, instrukcje i opakowanie, aby nie utraci¢
waznych informacji. Produkt moze podlega¢ zmianom technicznym oraz
zmianom koloru. Ostrzezenie! Zuzyte baterie nalezy niezwtocznie zutylizowac.
Nowe i zuzyte baterie nalezy przechowywa¢ w miejscu niedostgpnym dla
dzieci. W przypadku podejrzenia, ze baterie mogly zosta¢ potkniete lub
umieszczone wewnatrz ciata, nalezy natychmiast skontaktowac sig z lekarzem.
Wskazéwka bezpieczenstwal Starannie przeczyta¢ niniejsze informacje i
zachowac¢ do uzytku w przysziosci! Ostroznie otworzy¢ pokrywe schowka na
baterie za pomocg $rubokreta. Wyja¢ z zabawki zuzyte baterie. Wiozy¢ baterie
zwracajgc uwage na prawidlowg biegunowo$¢. Nie uzywac jednoczesnie
réznych rodzajow baterii ani nie uzywa¢ nowych baterii i zuzytych baterii
jednoczesnie. Nie otwiera¢ baterii, nie wrzuca¢ do ognia ani nie dotadowywac.
Uzywa¢ modutu elektronicznego tylko przy zamknigtym i przykreconym
$rubami schowku na baterie. Uzywaé wytgcznie baterii typu RO3 / AAA! Nie
fadowa¢ baterii nieprzewidzianych do fadowania! Baterie przeznaczone do
ponownego tadowania nalezy przed tadowaniem wyja¢ z zabawki! Baterie
przeznaczone do ponownego fadowania nalezy dotadowywac tylko pod
nadzorem oséb dorostych! Nie wolno zwiera¢ zaciskow zasilajgcych!
Wskazdwka dotyczaca utylizacji! Zabawka elektryczna zawiera cenne
surowce, ktére mozna ponownie wykorzysta¢. Nie wyrzuca¢ z odpadami
domowymi. Wyjg¢ baterie z elementu elektrycznego, zutylizowaé element
elektryczny (pomaranczowa rama dachu, bez baterii) oddzielnie od pojazdu
(patrz rys. A) w wyznaczonym punkcie zbiorki. Wypetniamy nasz obowigzek
odbioru zuzytych urzadzen. Aby bezptatnie zwréci¢ do nas stare urzgdzenie,
mozna poprosi¢ o kupon zwrotny na stronie service@bruder.de. Symbol
przekreslonego kosza na $mieci oznacza, ze czesci tych nie wolno wyrzuca¢ do
odpadéw domowych. SK: Uchovajte adresu, néavod a balenie kvoli dolezitym
informéaciam. Technické a farebné zmeny su vyhradené. Upozornenie! Pouzité
batérie okamzite zlikvidujte. Nové a pouZzité batérie uchovavajte mimo dosahu
deti. Ak sa domnievate, Ze batérie mohli byt prehltnuté alebo sa mohli dostat do
nejakej Casti tela, okamZite vyhladajte lekarsku pomoc. Bezpecnostné
upozornenie! Starostlivo si ho precitajte a uschovajte! Kryt priehradky na batérie
opatrne otvorte pomocou skrutkovaca. Vybité batérie vyberte z hracky. Batérie
vlozte so spravnou polaritou. Spolu sa nesmu pouzivat' rozdielne typy batérii
alebo nové a pouzivané batérie. Batérie sa nesmu otvarat, spalovat ani
dobijat. Elektronicky modul prevadzkuijte iba pri uzatvorenej a zaskrutkovanej
priehradke na batérie. Batérie likvidujte bezpecne a podla predpisov. PouZivajte
iba typ batérie RO3 / AAA! Nabijatelné batérie vyberte pred nabijanim z hracky!
Nabijatelné batérie nabijat iba pod dozorom dospelej osoby! Pripajacie svorky
sa nesmu skratovat! Pokyny na likvidaciul Tato elektrickd hracka obsahuje
cenné suroviny, ktoré je mozné opéatovne zhodnotit. Nelikvidujte spolu s
domovym odpadom. Vyberte batérie z elektrického komponentu, elektricky
komponent (oranZovy ram strechy bez batérii) oddelene od vozidla (pozri obr.
A) na prislusnom zbernom mieste. Nasa spolo¢nost' si plni svoju povinnost v
suvislosti so spatnym zberom elektroodpadu. Na bezplatné vratenie odpadu z
elektrického zariadenia moézete na adrese service@bruder.de poziadat o
navratku. Symbol preskrtnutej smetnej nadoby znamena, ze dané diely sa
nesmu likvidovat' spolu s domovym odpadom. HU: Orizze meg a cimet, az
utasitasokat és a csomagolast a fontos informaciok érdekében. Szinbeli és
technikai valtozasok joga fenntartva. Figyelmeztetés! A hasznalt elemeket
haladéktalanul artalmatlanitsa. Az Uj és hasznalt elemeket gyermekektdl tartsa
tavol. Ha tigy gondolja, hogy az elemeket valaki esetleg lenyelte, vagy valamely
testrészébe behelyezte, azonnal fordulion orvoshoz. Biztonsagi utasitas!
Alaposan elolvasni és betartani! Az elem fedelét csavarhizéval évatosan
nyissa ki. A haszndlt elemet a jatékbdl vegye ki. Az elemeket megfeleld
polaritassal helyezze be. Eltéré elemtipusokat vagy Uj és hasznalt elemeket ne
hasznéljon egytitt. Az elemeket nem szabad felnyitni, elégetni vagy utantdlteni.
Az elektronikus modult csak zart és becsavarozott elemtartéhédz mellett
lizemeltesse. Csak R0O3 / AAA tipusli elemet haszndlion! A nem tolthetd
elemeket nem szabad feltdlteni! A tolthet6 elemeket t6ltés el6tt el kell tavolitani
a jatékbol! Tolthetd elemeket csak felnétt feliigyelete mellett toltson! A
csatlakozdkapcsokat nem szabad rovidre zami! Ez az elektromos jaték értékes,
Ujrahasznosithatd nyersanyagokat tartalmaz. A megsemmisitésre vonatkozd
informécioék! Ez az elektromos jaték olyan értékes nyersanyagokat tartalmaz,
amelyek Ujrahasznosithatok. Ne dobja ki a haztartasi hulladékba. Vegye ki az
akkumulatorokat az elektromos alkatrészbdl; a jarmtél elkilonitett elektromos
alkatrészt (a narancssarga tetéelemet, akkumulatorok nélkil) (lasd ,A” abra) és
az erre a célra kijelolt gydijtdhelyen adja le. Elkételezettek vagyunk a régi
készilékek visszavétele irant. Ha egy régi késziléket szeretne ingyenesen
visszakildeni nekiink, akkor a service@bruder.de e-mail cimen kérhet
visszakiildési kupont. Az athuzott szemeteskuka szimbdluma azt jelzi, hogy

ezeket az alkatrészeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyutt
artalmatlanitani. SE: Spara adress, instruktioner och forpackning for viktig
information. Ratten till farg- och tekniskaférandringar forbehalles. Varning!
Kassera anvéanda batterier omedelbart. Forvara nya och anvanda batterier
utom rackhall for barn. Om du missténker att batterier har svalts eller hamnat
inuti kroppen maste du omedelbart uppsoka lakare. Sakerhetsanvisning! Las
den noga och spara den! Oppna batteriluckan forsiktigt med en skruvmejsel. Ta
ut de forbrukade batterierna ur leksaken. L&gg i de nya batterierna &t ratt hall.
Olika typer av batterier far inte anvandas tillsammans, inte heller nya
tilsammans med gamla. Batterierna far varken dppnas, laggas i elden eller
laddas upp. Sténg och skruva fast batteriluckan innan du kér den elektroniska
enheten. Anvand endast batterityp R03 / AAA! Icke-uppladdningsbara batterier
far inte laddas upp! Ta ut de uppladdningsbara batterierna ur leksaken innan
uppladdning! Ladda upp uppladdningsbara batterier endast under vuxens
uppsikt! Anslutningsklammor far inte kortslutas! Anvisningar for avfallshante-
ring! Den hér elektriska leksaken innehdller vardefulla rdmaterial som kan
atervinnas. Den far inte kasseras i hushallsavfallet. Ta ut batterierna ur den
elektriska komponenten, och ta sedan med den elektriska komponenten
(orange takram, utan batterier) separerad fran fordonet (se bild A) och lamna
dessa pa avsedd insamlingsplats. Vi uppfyller var skyldighet att atervinna
uttjanta elektroniska produkter (WEEE). For att returnera en uttjant elektronisk
produkt till oss kostnadsfritt kan du bestalla en retursedel pa service@bruder.de.
Symbolen med den &éverkryssade soptunnan innebar att dessa delar inte far
slangas i hushdllsavfallet. FIN: Séilyta osoite, ohjeet ja pakkaus tarkeda tietoa
varten. Pidatamme oikeuden teknisiin muutoksiin ja varimuutoksiin. Varoitus!
Havita kaytetyt paristot valittomasti. Pida uudet ja kaytetyt paristot poissa lasten
ulottuvilta. Jos epailet, etté paristoja on nielty tai asetettu kehon sisélle, kaanny
valittomasti laékarin  puoleen. Turvallisuusohje! Luettava huolellisesti ja
pidettéva tallessa! Paristosyvennyksen kansi avataan varovasti ruuvitaltalla.
Ottakaa kéaytetyt paristot pois lelusta. Asettakaa syvennykseen paristot,
napaisuuden taytyy olla oikea. Erilaisia paristotyyppeja tai uusia ja kaytettyja
paristoja ei saa kayttaa yhdessa. Paristoja ei saa avata, polttaa eikéd ladata
uudelleen. Elektronista moduulia saa kayttaa vain paristosyvennyksen kannen
ollessa suljettu ja kiinniruuvattu. Kayta ainoastaan R03 / AAA-tyyppisia
paristoja; Tavallisia paristoja ei saa ladata uudelleen; Ladattavat Paristot on
poistettava leikkikalusta ennen lataamista; Ladattavia paristoja saa ladata
ainoastaan aikuisten valvonnassa; Liittimia ei saa oikosulkea. Havittamisohje!
Tama sahkolelu siséltaa arvokkaita raaka-aineita, jotka voidaan kierréttaa. Ei
saa havittaa kotitalousjatteen mukana. Irrota paristot sahkdkomponentista,
séhkokomponentti (oranssinvarinen kattokehys, ilman paristoja) erillaan
ajoneuvosta (katso kuva A) havité viemalld asianmukaiseen kerdyspisteeseen.
Noudatamme velvollisuuttamme ottaa vanhat laitteet kierrétettaviksi. Vanhan
laitteen ilmaista palauttamista laiten pyyda palautuslomaketta osoitteesta
service@bruder.de. Yliviivatun roskasailion symboli tarkoittaa, etta naita osia ei
saa havittaa kotitalousjatteen mukana. PT: Guarde a morada, as instrucoes e a
embalagem para ter informagdes importantes. Reserva-se o direito de alterar
especificacdes técnicas e de cores sem aviso. Avisos! Eliminar imediatamente
as pilhas usadas. Manter as pilhas novas e usadas fora do alcance das
criangas. Se suspeitar que as pilhas podem ter sido engolidas ou colocadas em
qualquer parte do corpo, devera procurar assisténcia médica de imediato.
Indicagdo de seguranca! Ler cuidadosamente e guardar! Abrir a tampa do
recipiente de baterias cuidadosamente com a chave de parafusos. Retirar as
pilhas gastas do bringquedo. Colocar baterias observando a polaridade correta.
N&o devem ser utilizadas baterias de tipos diferentes, ou baterias novas e
velhas concomitantemente. Baterias ndo devem ser abertas, queimadas ou
recarregadas. Utilizar o médulo eletrbnico somente com o recipiente de
baterias fechado e aparafusado. Usar s6 as pilhas do tipo R03 / AAA! Nao
carregar as pilhas até descarregarem-se completamente! Antes de carregar a
pilha é preciso saca-la do bringquedo! A carga da pilha deve fazer-se sob o
controlo duma pessoa adulta! N&o ligue os bornes de ligag&o para alcancar um
curto-circuito! Indicacdo de eliminagdo! Este brinquedo elétrico contém
matérias-primas valiosas que podem ser recicladas. Nao eliminar com o lixo
domeéstico. Retirar as baterias do componente elétrico; e entregue o
componente elétrico (estrutura de topo laranja, sem pilhas) separadamente do
veiculo (ver figura A) num ponto de recolha previsto para tal. Cumprimos o
nosso dever de recolha de dispositivos antigos. Para nos devolver gratuitamen-
te um aparelho usado, pode solicitar um formulario de devolucéo através do
endereco service@bruder.de. O simbolo do caixote do lixo com uma cruz
significa que estas pecas ndo devem ser eliminadas juntamente com o lixo
doméstico. GR: ®uAdCre T dievBuvon, TG odnyieg Kal TN cuoKeuacia yia
onuavTikég TTAnpogopieg. Emm@uAdoooupe 10 dikaiwpa TpoTToTIoinoNg 1
BeATiwong Twv TIPOIGVTWY pag Kal aAAayAg XpwHAETWY, Xwpig TTpoeIdoTToinan.
Mpoeidotroinon! ATIOPPITITETE  QPEOWS  TIG  XPNOIMOTIOINKEVEG  UTTATAPIES.
DUAACOETE TIG KAIVOUPYIEG KAl TIG XPNOIUOTTOINUEVEG PTTATAPIEG MAKPIG aTTO Ta
Taidid. Edv vopilete Om ptratapieg €xouv KatamoBei f TOTTOBeTNOEl EVTOG
OTTOIOUSATIOTE PEPOUG TOU OWHATOG, avadnTioTe dueoca 1aTpikh BorBeia.
Ymodeign ao@aleiog! AlaBAoTE TIPOOEKTIKG Kal QUAGETE yia  PEAAOVTIKA
avapopd! AvoiTe TIPOOEKTIKG TO KOTIGKI TNG UTTOSOXNG MTTATOPILV HE
katoaBidl. ApaipéoTe TIG e§avTAnpéveg pTratapieg amrd To Traiyvidl. TormoBetoTe
TIG UTTaTapiEG pe owaTr TTOAIKOTNTA. Mnv avapiyvUeTe diapopeTikoUg TUTTOUG
UTTOTaPIWV 1 KaVOUPYIEG PTTaTapIEG PE TIAAIEG. MnV avoiyeTe TIG PTTaTapieg, NV
TIG KAITE KAl PNV TIG QOPTICETE. XPNOIPOTIOIROTE TNV NAEKTPOVIKF) HOVASA PHOVO
£poooV €xeTe KAgioel Kol BIOWOEI TO KATIGKI TNG UTTOSOXNG MTTATOPIWV.
Xpnolyotrolgite pévo ptratapieg T0ou RO3 / AAA! Mnv @opTiCeTe TIG WNn
ETTAVOPOPTICOUEVEG PTTOTOPIEG! AQAIPETTE TIG ETTAVAPOPTICOUEVEG UTTATAPIEG
ammo To Taiyvidl Tpiv T @dpTion! O1 eTTavagopTI{OEVEG PTTATapieg Ba TTPETTEN
va @oprifovtal pévo utré Ty emiBAewn evnAikou! Mnv BpoxXUKUKAWVETE TOUg
aKkpodEkTeG! YTTOdeIEn ammoppiyng! AuTd TO nNAEKTPIKO  TTaIXVIOl TTEPIEXE!
TIOAUTINEG TTPWTEG UAEG TTOU pTTopoUv va avakukAwBouUv. Na unv atroppiTrretal
ME TO OIKIOKG aTTOppiUpaTa. AQIPECTE TIG WTTOTAPIEG ATTO TO NAEKTPIKO
£EAPTNHA, TO NAEKTPIKO EEAPTNHA (TTOPTOKAAI TTAQICIO 0POPHG, XWPIG UTTaTapIES)
EexwpIoTa aTd To OXNHa (BA. Eikova A) o éva €181KS yia TOV OKOTTO QUTS OnpEio
ouMoyrg. EkTAnpwvoupe T OOPEUDT) HOG VIO ETTIOTPOQH  TTOAQIWY
ouokeuwv. Ma va eTOTPEWETE SWPEAV JIa TTAAIG CUOKEUN, UTTOPEITE va Jag
oTeikete éva SeATio £TTOTPOPRG 0Tn dieUBuvon service@bruder.de. To aUuBoAo
TOU SlaypaUpEVOU TPOXOPOPOU KABOU onuaivel OTI Ta TTPOIdvVTa Sev TTPETTEI VO
aToppiTITovTal Jadi pe Ta olkiaka atroppippara. DK: Gem adresse, vejledning
og emballage for vigtige oplysninger. Ret til tekniske og farvemaessige
aendringer forbeholdt. Advarsel! Bortskaf straks brugte batterier. Opbevar nye
og brugte batterier utilgeengeligt for bgrn. Hvis du tror, at batterier kan veere
blevet slugt eller anbragt i en legemsdel, skal du straks sgge leegehjeelp.
Sikkerhedsoplysninger! Gem disse sikkerhedsoplysninger omhyggeligt! Abn
forsigtigt batterirummets deeksel med en skruetraekker. Tag brugte batterier ud
af legetgjet. Leeg batterierne rigtigt i (plus mod plus og minus mod minus).
Batterier, som ikke er af samme slags, eller nye og brugte ma ikke leegges i
sammen. Batterierne ma hverken abnes, breendes eller genoplades. Det
elektroniske modul ma kun anvendes, nér batterirummet er lukket og skruet
fast. Der ma kun anvendes batterier af typen R0O3 / AAA! Batterier, som ikke er
genopladelige, m& ikke oplades! Genopladelige batterier skal tages ud af
legetgjetinden opladning. Genopladelige batterier mé& kun oplades under opsyn
af voksne! Batterikliemmerne ma ikke kortsluttes. Information om bortskaffel

deseurile menajere. LT: Saugokite adresa, instrukcijas ir pakuote, nes jose yra
svarbios informacijos. Pasiliekame teise j techninius ir spalvinius pakeitimus.
Ispéjimas! nedelsiant iSmeskite panaudotas baterijas. Naujas ir panaudotas
baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei manote, kad baterijos
galéjo bati prarytos ar jkiStos j kurig nors kino dalj, nedelsdami kreipkités j
gydytojg Saugos nurodymas! Kruopsciai perskaitykite ir neiSmeskite! Baterijy
skyrelj atsargiai atidarykite atsuktuvu. I$ Zaislo iSimkite panaudotas baterijas.
|dékite baterijas atsizvelge | ju teisingg poliSkuma. Draudziama kartu naudoti
nevienodo tipo baterijas arba naujas ir panaudotas baterijas. Elektroninj modulj
valdykite tik uzdare ir uzsuke baterijy skyrelj. Naudokite tik RO3 / AAA tipo
baterijas! DraudZiama jkrauti nejkraunamas baterijas! Prie§ kraudami
jkraunamas baterijas iSimkite jas i§ Zaislo! Jkraunamas baterijas ikraukite tik
Atlieky tvarkymo |nstrukcua| Siame elektriniame Zaisle yra vertingy zallavq
kurias galima perdirbti. Nemeskite prie buitiniy atlieky. 1S elektrinés
konstrukcinés dalies iSimkite baterijas, elektring konstrukcine dalj (oranzinis
stogo rémas, be baterijy) atskirai nuo transporto priemonés (zr. A pav.)
atiduokite | tam skirtg surinkimo punkta. Mes vykdome savo jsipareigojimag
priimti atgal senus prietaisus. Norédami nemokamai grazinti mums nebereika-
lingg prietaisg, adresu service@bruder.de prasykite grazinimo lapelio.
Perbraukto Siuksliy konteinerio simbolis rodo, kad $iy daliy negalima i$mesti
kartu su buitinémis atliekomis. LV: Saglabajiet adresi, instrukciju un iepakojumu,
jo tie satur svarigu informaciju. Paturam tiesibas izdarit tehniskas izmainas un
mainit krasas. Bridinajums! Nekavéjoties izmetiet izlietotas baterijas. Glabajiet
jaunas un lietotas baterijas bérniem nepieejama vieta. Ja domajat, ka baterijas
varétu bat noritas vai ievietotas kada kermena dala, nekavéjoties vérsieties péc
mediciniskas palidzibas. DroSibas apsvérumi! Lddzam uzmanigi izlasit un
uzglabat! Ar skrivgriezi uzmanigi atveriet bateriju nodalfjuma vacinu. Iznemiet
no rotallietas izlietotas baterijas. lelieciet baterijas, ievérojot pareizo polaritati.
Nedrikst izmantot vienkopus dazadu tipu baterijas vai jaunas un lietotas
baterijas. Lietojiet elektronisko moduli tikai tad, kad bateriju nodalfjums ir
aizvérts un aizskravéts. Izmantojiet tikai RO3 / AAA tipa baterijas! Neuzladéja-
mas baterijas uzladét nedrikst! Uzladéjamas baterijas pirms uzladéSanas
iznemiet no rotallietas! Uzladéjamas baterijas uzladgjiet tikai pieauguso
uzraudziba! Pieslégspailes nedrikst saslégt Tssavienojuma! Norade par
utilizaciju! ST elektriska rotallieta satur vértigas izejvielas, kuras var parstradat.
Neizmetiet sadzives atkritumos. Iznemiet akumulatorus no elektriska
komponenta. Elektriskais komponents (oranzais jumta ramis, bez akumulato-
riem) atseviski no transportlidzekla (skatit A attélu) Izmetiet apstiprinata
savak$anas punkta. Més izpildam savu pienakumu pienemt atpakal vecas
ierices. Lai nosifitu veco ierici mums bez maksas, jUs varat pieprasit
atpakalsdtiSanas apliecindjumu, rakstot uz service@bruder.de. Parsvitrotas
atkritumu tvertnes simbols norada, ka Sis dalas nedrikst izmest kopa ar
sadzives atkritumiem. BG: 3anasete agpeca, MHCTPYKUMWUTE W OMakoBkata
nopagv BaxHarta UM uHcbopmaLs. 3anassame Ci MPaBOTO Ha TEXHUYECKM U
LBETOBM MNpOMeHW. BHumaHue! Vaxebpriete HezabaBHO —W3non3saHuTe
GaTepun. [JpbkTe HOBWTE U U3Mon3saHWTe Gatepum Janed oT feua. Ako
cmsiTaTe, Ye BatepunTe Moxe Aa ca GUnM NorbHaTV U MOCTaBEHM B HSKOS
YacT OT TANOTO, He3abaBHO MOTbpceTe MeAuMLMHCKa rMoMoll. YkasaHue 3a
6esonacHocT! MNpodyeteTe BHUMATENHO U CbxpaHeTe! BHumartenHo orteoperte
Kanaka Ha rHe3foTo 3a 6atepum ¢ oTBepTKa. /13BapeTe uanonssaHuTe 6atepun
oT urpaykara. lNoctaBete GatepunTe ¢ npaBUnHKS nonsiputet. He TpsibBa aa
ce W3roraBaT egHOBPEMEHHO pas3nuuHM TuroBe GaTepuy WnM HOBW U
u3nonaeaHn Gatepuu. M3nonasaiite enekTpoHHWS MOy Camo Mpu 3aTBOPEHO
1 3aBUHTEHO rHe3ao 3a Gatepuute. M3nonssaiite camo Gatepum tun RO3 /
AAA! HenpesapexaaliuTe ce batepun He TpsibBa Aa ce 3apexaart! M3sagete
3apexgalmTe ce Gatepun npean 3apexaaHeto oT wurpadkatal 3apegerte
3apexjalumTe ce barepum camo noa Haasopa Ha BbapacTHu! Knemute 3a
CBbp3BaHe He TpsibBa [a ce CBbp3BaT Ha kbco! YkasaHue 3a n3xebprsiHe! Tasu
ernekTpyuyecka urpadka CbabpKa LieHHU CypOBUHW, KOWUTO MoraT fa Gbaar
peuvknupanu. [la He ce M3xBbpIs 3aeaHo ¢ GutosnTe oTnaabuu. Mssanete
GaTepumte OT ENEKTPUYECKMS] KOMMOHET.  eNEKTPUYECKUAT ~ KOMMOHEHT
(opaHeBa pamMka Ha nokpusa, 6e3 Gatepun) oTaeneH ot aBTomobuna (BUxKTe
curypa A) — B nNpensuaeHo 3a LenTa MscTo 3a cbbupaHe Ha otnagbum. Hue
U3MbIHABaMe aHraXviMeHTa Cv 3a 06paTHO U3kyrnyBaHe Ha CTapy yCTpOIiCTBa.
3a fga HM m3npatuTe GesnnartHo CTapo YCTPOWCTBO, MOXETe Aa 3asiBUTe Ha
afpec service@bruder.de. pasnucka 3a BpbliaHe. CUMBOMBT Ha 3adepkHaT
KOHTelHep 3a GOKIyK O3HayaBa, Ye Tesn YacTu He TpsibBa fa ce U3XBbPIAT
3aefHo ¢ GutoBuTe otnagbumn. HR: Saduvajte adresu, upute i ambalazu zbog
vaznih informacija. Zadrzavamo pravo tehnickih izmjena i promjene boja.
Upozorenje! Upotrijebliene baterije odmah odlozZite u otpad. Nove i rabliene
baterije drzite podalje od djece. Ako mislite da je doslo do gutanja baterija ili da
se one nalaze u nekom dijelu tijela, zatraZite hitnu lijecnic¢ku pomo¢. Sigurnosna
napomena! PaZljivo procitati i sacuvati. Poklopac spremnika za baterije oprezno
otvoriti odvijacem. Prazne baterije izvaditi iz igracke. Umetnuti baterije vodeci
raduna o ispravnom polaritetu. Koristenje baterija koje nisu istog tipa ili
istovremeno koristenje starih i novih baterija nije dopusteno. Baterije se ne smije
otvarati, spaljivati ili naknadno puniti. Elektronski modul koristiti samo kada je
spremnik za baterije zatvoren i vijak stegnut. Koristiti samo baterije tipa R03 /
AAA! Baterije koje se ne mogu naknadno puniti, ne smiju se puniti! Baterije koje
se mogu puniti, moraju se prije punjenja izvaditi iz igracke! Baterije koje se
mogu puniti, smiju se puniti samo uz nadzor odraslih! Priklju¢ne stezalike ne
smiju se kratko spajati! Napomena o odlaganju u otpad! Ova elektricna igracka
sadrzi vrijedne sirovine koji se mogu reciklirati. Ne bacajte je u kuéni otpad.
Izvadite baterije iz elektricnog elementa pa elektricni element (narancasti okvir
krova, bez baterija) odvojeno od vozila (vidjeti sliku A) predajte na predvideno
sabirno mjesto. PoStujemo obvezu preuzimanja povratne otpadne opreme. Za
besplatan povrat otpadne opreme moZete zatraZiti povratnicu na adresu
service@bruder.de. Simbol prekrizene kante za otpad znaci da se ti dijelovi ne
smiju bacati u kuéni otpad. RUS: CoxpaHuTe agpec, UHCTPYKLUMU 1 YMakoBKy
AN nonyvyeHus BaXKHOW WMHdopmaumn. Mbel coxpaHsiem 3a coboii nmpaBo
U3MEHEHUsS TEXHUYECKUX MapaMeTpoB W LBeTa 6Ge3 npeaBapuTErbHOTO
yeepomnenns.  BHUMAHWE! Wcnonb3oBaHHble — Gatapeiiku — criegyet
HEMELJSIeHHO  YTUNMK3NPOBaTb. XpaHUTe U HOBblE, W WCMOMb30BaHHbIE
Gatapeikv B He[OCTYNHOM Anisi AeTe Mecte. Ecnn Bbl cuntaete, Yto pebeHok
MOT MpOrNoTUTL GaTtapenky Unu KakuM-nuGo o6pa3oM NMoMecTUTb ee BHYTPb
CBOErO Tena, HemeaneHHo obpaTuTech 3a MEAULIMHCKO NOMOLLbIO. YkasaHue
no TexHuke GesonacHocTn! BHUMaTENbLHO NPoYecTb U coxpaHnTb! OCTOPOKHO
OTKPbITb  KpbllKy — GaraperHoro  oTceka Mpu  MOMOLWM — OTBEPTKU.
Wcnonb3oBaHHble Gatapeiikn u3Bnedb U3 urpylwku. BcetaButb Gatapeiiku,
cobntopasi NpaBuUbHYIO NOMNAPHOCTL. He paspeluaeTcs NCMonb3oBaTh pasHble
TvNbl GaTapeek N HoBble GaTapeitkn COBMECTHO C UCMOMb30BaHHbIMU. He
paspeluaeTcsi  OTKpbIBaTb, OKMraTb WKW nepesapskaTb — GaTapeiku.
Okennyaraums aMeKTPOHHOro MOAYIS pa3peLlaeTcs TOMbKO MpU 3aKPbITOM U1
3aBWHYEHHOM GaTapeiiHoM oTceke. YTunuanposaTb Gatapeiikv GesonacHbiM
crnocoboM M B COOTBETCTBMM C MpednucaHnsimin. Mcnonb3oBaTh TOMbKO
Gataperkn Tuna RO3 / AAA! Henepesapspkaemble 6GaTapenku Henb3st
nepesapsbkatb! [epes 3apsiakoil U3Bnedb nepesapsbkaemMble Gatapeiikv 13
urpywukn! OcyLecTBnATb 3apsiaky nepesapsbkaeMbix Gatapeek Tomnbko nof
nprcMoTpom Bapocrbix! [oaTomy caaiiTe B LIENsX yTURM3aLMM ANeKTPUYECKUIA

Dette elektriske legetgj indeholder veerdifulde rdmaterialer, som kan genbruges.
Mé ikke bortskaffes med husholdningsaffald. Fjern batterierne fra den elektriske
komponent, bortskaf den elektriske komponent (orange tagramme, uden
batterier) adskilt fra karetajet (se billede A) ved en dertil beregnet genbrugsstati-
on. Vi opfylder vores forpligtelse om at tage brugte apparater tilbage. Hvis du
gnsker at returnere et brugt apparat gratis til os, kan du anmode om en
returseddel pa service@bruder.de. Symbolet med den overstregede
skraldespand betyder, at disse dele ikke m& bortskaffes med husholdningsaf-
fald. SI: Naslov, navodila in embalazo obdrZite, ker so na njih pomembne
informacije. Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih in barvnih sprememb.
Opozorilo! Takoj zavrzite rabliene baterije. Nove in rabliene baterije ne smejo
priti v roke otrokom. Ce mislite, da je kdo pogoltnil baterije ali jih vtaknil v kateri
koli del telesa, takoj pois¢ite zdravnisko pomog¢. Varnostno opozorilo! Navodila
dobro preberite in jih shranite. Pokrov predala za baterije previdno odprite z
izvijatem. Izrabliene baterije vzemite iz igrace. Pri vstavljanju baterij pazite na
praviino polariteto. Neenakih tipov baterij ali novih in izrabljenih baterij ni
dovoljeno uporabljati hkrati. Z elektronskim modulom upravljajte samo, e je
predal za baterije zaprt in privit. Uporabljati samo baterije tipa R03 / AAA.
Baterij, ki niso polnilne, ni dovolieno polniti. Polnilne baterije vzemite pred
polnjenjem iz igrace. Polnilne baterije se lahko polnijo samo pod nadzorom
odrasle osebe. Prikljuénih sponk in dovolieno zvezati na kratko. Navodila za
odstranjevanje! Ta elektricna igrata vsebuje dragocene surovine, ki jih je
mogoce reciklirati. Ni primerno za odlaganje Odstranite baterije iz elektricne
komponente. elektricni sestavni del (oranzni stresni okvir, brez baterij) je locen
od vozila (glejte sliko A) odloZite na za to predvideno zbiro mesto. Upostevamo
naso zavezo k odkupu odsluzenega aparata. Za brezplacno posiljanje stare
naprave nam lahko na service@bruder.de zahtevate povratnico. Simbol
precrtanega smetnjaka pomeni, da teh delov ni dovolieno odlagati med
gospodinjske odpadke. EE: Hoidke alles olulist teavet sisaldavad aadress,
juhised ja pakend. Tehniliste ja véarvimuudatuste digus on reserveeritud.
Hoiatus! Visake kasutatud patareid kohe &ra. Hoidke uusi ja kasutatud

isid lastele ké natus kohas. Kui arvate, et patarei voib olla alla
neelatud voi sattunud mis tahes kehaosadesse, podrduge kohe arsti poole.
Ohutusjuhis! Lugege hoolikalt 1abi ja hoidke alles! Avage patareipesa kaas
ettevaatlikult kruvikeeraja abil. Votke kasutatud patareid manguasjast vélja.
Asetage sisse 0ige polaarsusega patareid. Samaaegselt ei tohi kasutada eri
patareitlitipe ning uusi ja vanu patareisid. Elektroonilist moodulit tohib kéitada
tiksnes suletud ja kinnikruvitud patareipesaga. Kasutage liksnes R03 / AAA
tulipi patareisid! Mittelaetavaid patareisid ei tohi laadida! Laetavad patareid
tuleb enne laadimist manguasjast eemaldada! Laetavaid patareisid tohib
laadida tiksnes téiskasvanu jérelevalve alll Uhendusklemme ei tohi Ithistada!
Kasutuselt kdrvaldamise juhised! See elektriline ménguasi sisaldab vaartuslik-
ke tooraineid, mida saab Umber té6delda. Arge visake olmejaéatmete hulka.
Eemaldage akud elektriosast ja viige elektriline osa (oranz katuseraam, ilma
akudeta) soidukist eraldi (vt pilt A) vastavasse kogumispunkti. Taidame oma
kohustust vétta vanad seadmed tagasi. Vana seadme meile tasuta tagasisaat-
miseks kirjutage e-posti aadressile service@bruder.de ja kiisige tagastuskvi-
itung. Labikriipsutatud prigikasti simbol téhendab, et neid osi ei tohi visata
olmejaéatmete hulka. RO: Pastrati adresa, instructiunile si ambalajul ca
informatii importante. Sub rezerva modificarilor tehnice sau de culoare.
Avertisment! Eliminati imediat bateriile folosite. Nu lasati bateriile noi si uzate la
indemana copiilor. In cazul in care credeti ca bateriile ar fi putut fi inghitite sau
introduse in orice parte a corpului, cereti imediat asistenta medicala. Indicatie cu
privire la securitate! Cititi cu atentie si pastrati cu grija! Capacul compartimentu-
lui pentru baterii se deschide cu atentie cu o surubelnita. Se scot din jucarie
bateriile consumate. Bateriile trebuie sa fie introduse cu polaritatea corecta. Nu
trebuie sa se utilizeze impreuna tipuri diferite de baterii sau baterii noi si baterii
uzate. Modulul electronic se utilizeaza numai cu compartimentul pentru baterii
inchis si nsurubat. Utilizati numai baterii de tipul RO3 / AAA! Nu se permite
incarcarea bateriilor nereincarcabile! Bateriile reincarcabile se scot din jucérie
nainte de incarcare! Bateriile reincarcabile trebuie sa fie reincarcate numai sub
supravegherea adultilor! Nu se permite scurtcircuitarea conectorilor! Nota
privind eliminarea! Aceasté jucarie electrica contine materii prime valoroase,
care pot fi reciclate. Nu eliminati impreuna cu deseurile menajere. Scoateti
bateriile din componenta electrica,componenta electricé (cadrul portocaliu al
plafonului, fara baterii) separat de vehicul (vezi imaginea A) la un punct de
colectare prevazut in acest scop. Ne indeplinim obligatia de a prelua aparatele
vechi. ,Pentru a ne returna gratuit un aparat vechi, puteti solicita un aviz de
returnare la service@bruder.de. Simbolul pubelei cu roti barate cu o cruce
indica faptul ca aceste componente nu trebuie sa fie eliminate impreuna cu

y3en (opat 7 Kapkac kpbilum, 6e3 6atapeek) OTAernbHO OT MallHbI (CM.
puvc. A) B npegHasHayYeHHbIN ANns 9Toro NpUEMHBINA nyHKT. TR: Onemli bilgilere
basvurmak icin adresi, talimatlari ve ambalaji saklayin. Teknik ve renk olarak
degisiklik yapma hakki saklidir. Dikkat! Kullanilmis pilleri derhal atin. Yeni ve
kullanilmig pilleri gocuklardan uzak tutun. Pillerin yutulmus olabilecegini veya
viicudun herhangi bir boliimiine sokulmus olabilecegini diistiniiyorsaniz derhal
tibbi yardim alin. Guvenlik uyarisi! Itinayla okuyun ve saklayin! Pil bélmesi
kapagini dikkatlice tornavidayla agin. Kullaniimis pilleri oyuncaktan cikarin.
Pilleri dogru kutuplamayla yerlestirin. Ayni olmayan pil tiirleri veya yeni ve eski
piller birlikte kullanilmamalidir. Piller agilmamali, yakiimamali ve sarj ediimeme-
lidir. Elektronik modiil sadece pil béimesi kapali ve vidali iken galigtinimalidir.
Piller guivenli ve talimatlara uygun imha edilmelidir. Sadece pil tr(i RO3 / AAA
kullaniimalidir! Sarj edilmeyen piller sarj edilmemelidir! Sarj edilebilen piller, sarj
edilmeden 6nce oyuncaktan cikariimalidir! Sarj edilebilen piller sadece
yetiskinlerin gézetiminde sarj edilmelidir! Baglanti klemenslerine kisa devre
yapilimamalidir! Bu nedenle elektrikli yapi pargasini (turuncu tavan gergevesi,
piller olmadan) aractan ayri olarak (bkz. Resim A) imha etmek Uizere bunun igin
ongoriilen bir toplama yerine verin. JP: EEIERIC DL T AP FIE /Ny
TV RELTLEEV, BR RO, BROFE - Lk BF R FEEE
BIBIHREENTENE T, [HE] EREH VT —IEELICREEL LY
W @B LOEREHBALIG B FROFHBHEVBAICRELTEEL,
/\\/T') EERIHARTE KTl iWP\]Lk)\’DtthhéfﬁALi EBLCEEW)
BEEZIITLIEEVRLICET IR N ELFH REL KTV E
5&3“(‘777(0)%% F%/{/\‘*T\‘T@L;Eﬁi‘f’((f.ﬁ&b\ H<Eof /ﬂ%bc?lb\
SEUHLE Y, EBttE T SREIAFADEEEDEWVESITIEL Y L
£9 BEDOESTHEL. FldFHLVEBEHWE NS E—HEICERLEL
TLIEEW, Bt E DR L TRV AP LI RELY LEWLTIZEL,
BREVI-INE BRI ZXERAC QLD LIBEICOIMEBLE T, E
,ﬂlti EE%LJJ‘D*%EUILEIJDTJ%;&L_(UL W T BARIDE M % T ER
KEEWFRBREDOEMETRE T HTLEHFINTVEA REAEMIE T

BHICTENSBYE L TLEEV. RBEATME MTAADERD T TRE
LTLIEE W R F 23— FEEGWTEE W, 2078 BXRER (F L

VIBDIV=TL—)b Ny T —) BRI (BIRAESR) h SN LT IEES
NINEBPAICHLTEEWL, KOR: 528 HEJF &7 FA, HHM U
EHX|IE BTFAA. AW+ | 940l MIE &rar2 2ls EE 0t MAo| HEE
& &Lk F1 A8 HiEEIE SA| HYISHAAI2. M BIE{2|9H AFSE
HIE{Z|E otolo] &0| & X| ot Roll EE5HAAIR. HIEIZIE AL AR Q|
o F2lo| LiFof = Hoz MZE He FA| X228 wolAe. oHy
FO| A ALS Tol| Y Fo| Al S B 2{o A|7| HIEFLICH BHE{2| HHE
CElO|HE Z M 22IEfLict ol0] AL8 8t HHEI2IE F ol THHLICH
M HHE{2|E SHIE E.MQ,OE APstAAIR. SRt CHE HIEIZIE A8 5L
M HHE{Z2I2t o|O| AF2 3t HIE{2IE & 85tHK| DI-‘.;MIP_._. HHE{2I& SHAISH L &
&of oM ohELIcH A2 BrEAl HiEEl HHE 2 HejolMgt
AN-E35HA = Q&LIch A8t HHE{E|= 2F T £==lof w2t 111I7I-+A'AI2. grE Al
RO3 / AAA HHE{2IBt AL& 3L AI7| HHETLICH Y28 HHE2IE S™stH
SHEILICH S8 HiEl2lE SXI2 87| Mol mr?:row 2l5tAl7| BHErLCh
& HiE{El= BtEA| MQlo| ZHE5tofl SHSHAIZ| BEZLICH BHEI2|E K
EFEf(EM)AIZIR] DPQAIR! MetM oM 22lE ®71 %(HHE{EIE
el FE8M XISE, ATl A BX)2 HIIXEE 28 XIHE +=H Faol
7+X4E+—’F—AI7I HPEH—IEP SA! degll Slaglell J] Jsosl 8slly Gladstlly Olgislly Jaazo|
sl ddye gglls le ©laa
Jslize 5o 1 dlasiadls sasazdl Olyyladly baitol Jgs dlastull Obylad) go qu.w
B el o ez o Jl s of el 63 3 (355 Ley Sloliad) Ol wdzss S
1568 dudal
'4.«>L~3 ol Al
Jaseuly Oblad) Spoxe clat b g0yl 593 f] 14lss dde Blasdly dud) lis 31,8 =L’).v
ot 8lslye g Olslhadl JB3] e delll e Elgzidl Ol bl ehel o2
70 dlastun Ob )l sl Gblay ‘Mz‘y|uﬁub_)ucue|
Nlu,&dw mS,JIo»sJIWfJ;w Loz Bole] Tl qu
Shsthdl e | s Ldslll alukly gy o ellasll o
£ 55 o0 Y] Olyslhy & plisad pas o ;
TROB/AAA s omtd B3l Alal] Syl L omt] 33LeY AL il ub)wlwobl&\)l:m
Yl pas iy gl Boled AU Sl ladl Lol ole] shy] U3 dusll go lolyo) 0 0

Heosd) molge OlSeuls & (old) pa 8,515 i) s Tyl celiil B3] Cood
bl o8 Maie <uujumn a5 Qs Gadl b)) Gbesl el &5 UV
(e sz Sy o) dia palball (U1 il A)



	Warnhinweis_über 3 Jahre
	L+S Ambulanz AAA_Warnhinweis



